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 REMPLACEMENT DE L’AMPOULE REMPLACEMENT DE L’AMPOULE
1. À l’aide de vos doigts, enlever le diffuseur en tirant vers l’arrière puis vers le haut sur le bord 

     supérieur du diffuseur.

2. Enlever l’ampoule du luminaire en plaçant les pouces sur les extrémités en métal de l’ampoule.

     Appliquer une légère pression sur l’ampoule pour la faire rouler vers soi jusqu’à ce que les 

     tiges de contact des extrémités se dégagent de la douille. Tirer l’ampoule en ligne droite, 

     pour la sortir de la douille.

BULB REPLACEMENTBULB REPLACEMENT 
1. Remove the diffuser by pulling back and up on the top edge of the diffuser using your finger

     tips.

2. Remove the bulb from the fixture by placing your thumbs on the metal ends of the bulb. While 

     applying slight pressure on the bulb, roll the bulb toward you until the contact pins on the ends

     of the bulb disengage from the socket. Pull the bulb straight out from the socket.

  

GARANTIEGARANTIE
BAZZ garantit ce produit contre tout défaut de matériaux et de main d’oeuvre pendant une période 

de 3 ans à partir de la date d’achat (n’inclut pas l’ampoule). La garantie est annulée si le dommage 

est causé par une utilisation ou une installation incorrecte. La garantie se limite au produit seulement 

et non à l’installation.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES/Merci de lire ces informations avec attention 

avant de commencer avec l’installation ou la mise en marche de ce produit. 

1. Consulter un éléctricien qualifié si vous n’êtes pas certain de l’installation de ce produit.

2. Toutes les connexions électriques doivent être conformes aux codes électriques en 

     vigueur dans votre région.

3. Ne pas utiliser dans un endroit humide. Ce produit n’est pas conçu pour l’éclairage 

     d’aquariums. 

4. Ce produit est conçu pour une utilisation intérieure seulement.

5. Acheminer et fixer les cordons de manière à ne pas les pincer ou les endommager.

6. Utiliser seulement des agrafes isolées ou des attaches en plastique pour fixer les cordons.   

7. Ce produit n’est pas conçu pour une installation dans des endroits fermés. Ne peut être

     encastré dans des murs, des plafonds, des soffites incluant des armoires ou meubles 

     encastrés.

8. Ne pas acheminer le cordon d'alimentation à l'intérieur d’un mur, d’un plafond, de soffites, 

     ou n’importe quel autres structure permanente.

9. Le Code national de l’électricité (CNE) n’autorise pas que les cordons soient cachés. 

     Ceux-ci doivent être accessibles pour une vérification régulière.

     Éteindre/débrancher et laisser la lampe refroidir avant de remplacer l’ampoule ou 

     d’effectuer l’entretien de ce système d’éclairage.

     L’ampoule pourrait éclater et causer des blessures. Ne pas utiliser de force  excessive.

NOTE: Modèle U00003WH 13W - Branchement en série jusqu’à 10 unités.NOTE: Modèle U00003WH 13W - Branchement en série jusqu’à 10 unités.

              Modèle U00005WH  8W - Branchement en série jusqu’à 10 unités.              Modèle U00005WH  8W - Branchement en série jusqu’à 10 unités. 

  
     

IMPORTANT SAFETY DIRECTIONS/Please read these informations carefully before 

installing or using this product. 

1. Consult a local licensed electrician or electrical contractor if you are not sure 

     about the installation.

2. All electrical connections must be in accordance with electrical codes in effect

     in your region.

3. Do not use in wet locations. This product is not intended for lighting of aquariums.

4. Use indoors only.

5. Route and secure the cords so that they will not be pinched or damaged. 

6. Use only insulated staples or plastic ties to secure cords, do not damage the cords.

7. This product is not intended for enclosed environment . Not intended for recessed 

     installation in ceilings, walls or soffits, including inside built-in permanent furnishings.

8. Do not route power supply cord inside a wall, ceiling, soffit, or any other permanent 

     stucture.

9. The National Electricity Code (NEC) does not permit for cords to be concealed. 

     Cords must be accessible for periodical examination. 

     Turn off/unplug and allow lamp to cool before replacing bulb or performing 

     maintenance on lighting system.

     Bulb may shatter and cause injury if broken. Do not use excess force when 

     installing bulb.

  
     

QUICK CONNECTOR

DIFFUSER / LENS

BULB

BALLAST COVER

HOLE SLOTS FOR 
MOUNTING SCREWS

COUVERTURE DE BALLAST

TROUS D’INSTALLATION 

POUR VIS DE MONTAGE

RACCORD RAPIDE

AMPOULE

LENTILLE / DIFFUSEUR
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1. Planifier la disposition du luminaire selon l’emplacement de l’alimentation électrique.

2. Installer les clips d’installation selon l’emplacement choisi.  

3. Insérer le luminaire dans les clips d’installation.

4. Faire la connection avec l’alimentation électrique.

NOTE: Model U00003WH 13W - Linkable up to 10 units.NOTE: Model U00003WH 13W - Linkable up to 10 units.

              Model U00005WH 8W - Linkable up to 10 units.              Model U00005WH 8W - Linkable up to 10 units.

INSTALLATION MURALE DU LUMINAIRE FLUORESCENT.
WALL MOUNTED INSTALLATION OF FLUORESCENT LIGHT FIXTURE.

INSTALLATION SOUS-ARMOIRE DU LUMINAIRE FLUORESCENT.
UNDER-CABINET INSTALLATION OF FLUORESCENT LIGHT FIXTURE.

1. Planifier la disposition du luminaire selon l’emplacement de l’alimentation 

     électrique.

2. Retirer la lentille/diffuseur et l’ampoule du luminaire.

3. Mettre le luminaire sur la surface d’installation et marquer au crayon la position 

     de l’extrémité étroite des trous de fixation sur la surface d’installation. 

     L’emplacement du trou de fixation doit être exact pour que le luminaire soit monté 

     correctement. Visser les vis mais pas complètement.

4. Mettre le luminaire en place puis faire glisser le luminaire sur les vis d’installation 

     jusqu’aux parties étroites du trou de fixation. Finir de serrer les vis jusqu’à ce 

     qu’elles soient fermement placées et que le luminaire soit solidement fixé. 

     Assurez-vous de bien serrer les vis pour éviter que le luminaire ne vibre.  

5. Remettre l’ampoule et la lentille diffuseur en place.

6. Faire la connection avec l’alimentation éléctrique.
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BRANCHEMENT DIRECT AVEC BOÎTE DE JONCTIONBRANCHEMENT DIRECT AVEC BOÎTE DE JONCTION
Ce produit possède des connecteurs compatibles avec ceux de la boîte de jonction BAZZ U00041WH. Ce produit possède des connecteurs compatibles avec ceux de la boîte de jonction BAZZ U00041WH. 

(NON-INCLUS) (NON-INCLUS) 

Fermer toute alimentation électrique avant l’installation et la connection de ce produit.Fermer toute alimentation électrique avant l’installation et la connection de ce produit.

1. Fixer la boîte de jonction BAZZ model U00041WH à un élément structurel solide, tel une solive

     ou un montant. 

2. Utiliser le serre-fil pour securiser le câble d’alimentation dans la boîte. Faire la connection des 

     fils à l’aide de marettes. Noir avec noir et blanc avec blanc. 

3. Faire la connection du luminaire à la boîte de jonction avec le connecteur fourni et selon

     les instructions fournies.

DIRECT WIRE INSTALLATION WITH JUNCTION BOXDIRECT WIRE INSTALLATION WITH JUNCTION BOX
This product is designed to be used with BAZZ Junction Box model U00041WH (NOT-INCLUDED). Turn off This product is designed to be used with BAZZ Junction Box model U00041WH (NOT-INCLUDED). Turn off 

all electrical current before installation and connection.all electrical current before installation and connection.

1. Secure BAZZ junction box model U00041WH to a strong structural member such as a stud or 

     joist.

2. Use cable clamp to secure the supply cable into the box.  Cap wire inside the box with wire 

     nuts. Black to black and white to white.

3. Make connection from light fixture to junction box using the provided connection cord

     and instructions.

WARRANTYWARRANTY
BAZZ warrants this product to be free from defects in material & workmanship for a period of 3 

years from the date of purchase (does not include bulb). Warranty is void if damage is due to misuse 

or improper installation. The warranty only covers the product, not the installation.

1. Plan layout of light fixture according to location of power supply. 

2. Remove diffuser/lens and light bulb. 

3. Place fixture up to installation surface and mark position of the narrow end of the

    keyslot holes with a pencil. The screw hole location must be exact for the fixture to

    mount properly. Install screws but do not tighten completely. 

4. Place fixture into position.  Slide the fixture over the installed screws until the end 

    of the narrow part of the keyhole slots. Finish tightening the screws until they are 

    firmly seated and the fixture is tightly secured to the mounting surface. Be sure to

    tighten the screws to prevent vibration of the fixture.

5. Reinstall the light bulb and replace the lens.

6. Make connection to power supply.

1. Plan layout of light fixture according to location of power supply. 

2. Install the installation clips according to the light fixture emplacement. 

3. Insert light fixture into installation clips. 

4. Make connection to power supply. 
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